
DA? SOLICITAȚI AJUTOR!

TAK? POPROŚ O POMOC!

PO? KËRKONI NDIHMË!

ТАК? ЗВЕРНІТЬСЯ ПО ДОПОМОГУ!

Sunteți forțat să lucrați când nu doriți?

Czy ktoś zmusza Cię do pracy wbrew 
Twojej woli?

Po ju detyrojnë të punoni kundër  
dëshirës suaj?

Вас примушували працювати тоді, коли 
ви цього не хотіли?

Trebuie să plătiți cuiva bani pentru a vă 
da de lucru?

Czy musisz płacić komuś, żeby dał Ci 
pracę?

Ju duhet të paguani dikë që t’ju japë 
punë?

Ви повинні були комусь платити, щоб 
отримати роботу?

Sunteți forțat să locuiți într-o locuință împotriva 
voinței dumneavoastră?

Czy ktoś zmusza Cię do mieszkania w danym 
lokalu wbrew Twojej woli?

Jeni të detyruar të jetoni në qendra strehimi 
kundër vullnetit tuaj? 

Вас примушували проживати у якомусь місці 
проти вашої волі?

Vă controlează cineva documentele de identitate 
sau contul bancar?

Czy ktoś kontroluje Twój dowód tożsamości lub 
konto bankowe?

Dikush ka kontroll mbi dokumentet tuaja të 
identifikimit apo llogarinë tuaj bankar?

Документи, що підтверджують вашу особу, або 
ваші банківські рахунки контролюють сторонні 
особи?

Spuneți-i unui manager, unui reprezentant al 
lucrătorilor sau unui prieten de încredere

Powiedz o tym zaufanemu przełożonemu, 
przedstawicielowi pracowników lub przyjacielowi

Ndajeni shqetësimin tuaj me një menaxher të besuar, 
një përfaqësues të punëtorëve ose me një mik

Повідомте керівнику, представнику роботодавця або 
другу, яким довіряєте

Mergeți la biroul local al Inspectoratului Național de 
Muncă pentru a vă raporta situația

Zgłoś swoją sytuację w lokalnym biurze Państwowej 
Inspekcji Pracy

Drejtohuni pranë zyrës lokale të Inspektoratit Kombëtar 
të Punës për të raportuar situatën tuaj

Щоб повідомити про ситуацію, зверніться до найближчого 
відділення Державної інспекції праці (National Labour 
Inspectorate)

Vă amenință cineva sau vă intimidează pe 
dumneavoastră sau pe familia dumneavoastră?

Czy ktoś grozi Ci lub zastrasza Ciebie lub Twoją 
rodzinę?

ikush po ju kërcënon ose frikëson ju apo familjen 
tuaj?

Хтось погрожує вам або залякує вас або членів 
вашої родини?

Sunați gratuit la numărul anti-trafic 800 290 290 sau 
342 7754946 (se aplică tarife locale)

Zadzwoń na bezpłatną infolinię przeciwdziałania 
handlowi ludźmi 800 290 290 lub pod numer 342 
7754946 (obowiązują stawki lokalne)

Telefononi në numrin pa pagesë të antitrafikimit 800 
290 290 ose në numrin 342 7754946 (aplikohen tarifat 
vendase)

Зателефонуйте на гарячу лінію з питань протидії торгівлі 
людьми за номером 800 290 290 або 342 7754946 (дзвінки 
здійснюються за тарифами місцевих операторів)

Sunați la 112 (numărul unic de urgență pentru poliție, 
pompieri sau ambulanță)

Zadzwoń pod numer 112 (pojedynczy numer alarmowy 
dla policji, straży pożarnej i pogotowia ratunkowego)

Telefononi në numrin 112 (numri i unifikuar i urgjencës 
për policinë, zjarrfikësen ose ambulancën)

Зателефонуйте за номером 112 (єдиний екстрений номер 
для виклику поліції, пожежників та швидкої допомоги)
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